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Pernamenr

KonkypcHoi komicii3 1000py kaHaAnAaTIB Ha nocaxu YwieHiB Bumoi
kBaJipikaniiiHOT KoMmicii cyaaiB Y kpainu

Lieit PernamenT yxBaneHo BianoBigHo 10 nyHkTy | yactuuu 18 i yacrunu 10 crarri 95!
3akoHy Ykpaiuu «[Ipo cypoycrpiit i ctaryc cyaniBy» i3 3MiHaMu i IOTTOBHEHHSIMU Bif
13 aunns 2021 poky, wo Habpanu uuHHOCTI 5 ceprninst 2021 poky. Lleii Pernament
JONOBHIOE 3a3HaYECHMI 3aKOH 100 opraHizauii AissibHocTi KoHKYpCHOT KOMiciT.

Posain 1. 3aranabHi nojaoxeHHs
Cratrs 1. Busnauennsi Tepminis
TepmiHu, 110 BXXMBAIOTHCA Y 1IbOMY PeryiiaMeHTi, MaroTh Take 3HaYeHHS

1) "IloMiuHKMKKM" 03HaUa€ MOMIYHMKIB, 3alTy4eHHS KUX nependaueHo abzaiom 14
nyHkTty 50 posainy XII "[IpukinuesiTa nepexiaHi monoxeHHs" 3aKoHy;

2) "Kanaupar" o3Hauyae ocoOy, fiKa Mojae 3asBy npo Hamip OyTH NMPU3HAUCHOIO
ynenom BKKCY;

3) "Komicia" abo "KoHKypcHa KOMicis" 03Hauae KOMicito, 110 yTBOPIOETLCS IS
MPOBEAEHHS KOHKYPCY Ha 3aiHATTA nocaau yieHa Buuiol kBamidikanifnHot
KOMiciT cyaiB YKpaitu;

4) "Konkypc" o3nauae 106ip uneHie BKKCVY Ha koHKypcHiit OCHOBI;

5) "llapTHepH 3 po3BUTKY" 03HaYa€ MiXKHAPO/HI Ta iHO3eMHIi opraxizauii y
pO3yMiHHI noJjioxkeHb ab3ailiB 1, 2 myHkry 50 posniny XII 3akony.

6) "BKKCVY" o3nauae Buiny kBasnidikauiiiny komicito cyaais Ykpainu;

7) "3akoH" o3Hauae 3akoH Ykpaiuu "[Ipo cynoyctpiii i craryc cyaais" Ne 31 Big
2016 poky 13 3MiHaMH i JOMOBHEHHSMH, BHECEHUMM Mi3HiLIE;
) b

8) "Unen Kowmicii" o3Hauae unen KonkypcHoi Komicif;

9) "IlonoxeHHs npo koHKype" o3Hauae [1on0xkKeHHS MPo NpoBeAeHHS KOHKYPCY Ha
3aiinaTTa nocaau uiena BKKCY;

10) "Merononoris" o3nayae Merogosnorito oiiHioBanHs KonkypcHoro Kowmiciero
BIZANMOBIAHOCTI KaHKaTa KpUTEpPisiM 100podecHOCTi Ta npodeciitHor
KOMIIETEHTHOCTI, BCTAHOBJIEHUM JU1st KaHauaatie y wienn BKKCY, nokasuuku
BiZMOBIZAHOCTI KPUTEPIsIM TAKOTO OLIIHIOBAHHSI Ta 3aCO0M TX BCTAHOBJIEHHS.



Crarria 2. [NosioBa Komicii

1. l'onoBa ta 3actynuuk ['onoBu Komicii obupatotscst Komiciero Ha 1i mepiinomy
3acifiaHHi 3 yucna i UneHiB cTpokom Ha oauH pik. Lleli cTpok Moxe MpomoBKyBaTUCs 10
oOpanHs HoBoro ['onoBu Ta 3actynHuka ['onosu Kowmicii.

2. by ab-axuit Unen Komicii Moke BUCYHYTH CBOIO KaHAUJATYPY YK KaHIUAATYPY
iHworo Ynena Kowmicii Ha mocaay 'onoBu un 3actynHuka ['onosu Kowmicii.

3. 3actynuuk ['onoBu Komicii BuUKOHY€e 000B’ s3KH, siKi BU3HA4aThCs [ 010BOIO
Kowmicii, a Takox 060B’s3ku ['onoBu KoMicii y pasi BiICyTHOCTI OCTaHHBOTO, Y TOMY YHCITi
y pasi sikio ["ooBa He MOKe OyTH MPUCYTHIM i3 3aCTOCYBaHHAM 3ac00iB Biie03B’ 3Ky abo
THMYaCOBO HE MOXXE BUKOHYBATH CBOI 000B’S3KM BKJIFOYHO 3 MiINMCaHHIM JOKYMEHTIB Yy
Kuesi.

4. Komicisa Mae npaBo BigKJIMKaTH 3 nocaau ['onoBy uu 3actynHuka ['010BU 3 moBaxkHOT
MPUYMHU 0J0CaMU YOTUPHOX WiieHiB. Take BiIKIMKaHHS 3 TOCA/IM HE BIJIMBAE HA CTATYC
Oy ab-sIKOi 3 UMX JABOX ocib sk aitouoro Ynena Kowicil.

5. T'onosa Komicii BUKOHY€ Taki 000B SI3KH :

1) koopauuye podoty Unenis Kowmicii;

2) 3abe3neuye poboTy BianoiaHO 10 Pernamenty Ta iHmmXx pimeHs i Ai KomiciT,
3) ckiMKae 3aciaHHs Ta roJloBye Ha 3aciganHax Kowmicii;

4) BKMBa€ 3aX0/1iB, HEOOXIIHUX IS MiArOTOBKM Ta OpraHiszallii 3acigaHb;

5) mianucye NpoTOKOJIM 3aciiaHb Ta YXBaJICHI Ha HUX PillIeHHS;

6) NiANMCye JIMCTH Ta iHUI JOKYMEHTH Bi iMeHi Komicii;

7) npencrasise Kowmicito y 1f BitHocrHax 3 Bulioro paaow npaBocy ajis,

cekpeTapiaroM Buinoi paau npaBocyis Ta iHIIMMHU JIepKaBHUMHU OpraHamu
BJIa/IM, 0cOOaMH Ta OopraHizauisiMu;

8) mianucye MEMOpPaHAYMHU PO B32EMOPO3YMIHHS 3 OpraHizaliiMu rpoMasiHCbKOro
CYCIiNbCTBA, JAepKaBHUMU OpraHamMu BiaAn YKpaiHu Ta iHIUMU ocobamu i
opranizauismu oo gonomoru Kowmicii ta ciiBpoGithuiirea 3 Kowmiciero.

6. Komicist Mae npaBo y Oyap-skuit yac Hajgatu ['onosi Kowmicii a6o 3actynuuky ['osioBu
Kowmicii HacTaHOBHM CTOCOBHO BUKOHaHHS HUMK 000B’S13KiB 200 MPUNWHATH pillIeHH A PO
JiefieryBaH Hs BAKOHaHH S NeBHUX 3aBjaHb nesHoMy Uneny Kowmicil. ['onosa Kowmicii Ta
3actynHuk ['onoBu Komicii MatoTh npaBo, AKIIO BBAXKAKOTH 1€ AOLITbHUM, Y Oy Ib-IKH i
4ac JieJeryBaTu BUKOHaHHS MeBHUX 3aB/iaHb iHoMy YUneny Kowicii.

Crarra 3. MoBa

1. 3aciganns Ta iHwi 3ax0au KoMicil npoBoasTbCs YKPATHCHKOK Ta aHT i CbKOKO
MOBaMH i3 3a0e3neyeHHsIM CHHXPOHHOT0 ab0 NOCiJOBHOTO nepekiany. Takuii camuii



MOPSIIOK LI0JI0 NepeKyiany MOLUPHETLCS | Ha BCI MMCBMOBI Ta €JIEKTPOHHI KOMYHiKallil
cepen Unenis Kowmicii.

2. PimienHs i npotokonu Kowmicii cknafaroTsest yKpaiHCbKow ado aHr1idChbKOK MOBaMH
i1 onepaTMBHO MepeKIafatoThes Ha iHILY 3 MX MOB.

3. 3oBHiluHe nucTyBaHHs KoMmicii, 30kpeMa JIMCTyBaHHA 3 OpraHamu Biau YKpaiHu Ta
Kanmunaramu, 34iHCHIOETbCS YKPaiHCHKOK MOBOKO.

4. ITomiunuku Ta nepeknanadi Kowmicii 3ab6e3neuyroTs YCHUM NepeKiaj] Ta MUCbMOBUH
rnmepekJiaj BCiX JOKYMEHTIB Ta JMCTyBaHHs Ha 001 1Bi poboui moBU Komicii.

5.Y pa3si BusiBieHHS OyIb-SIKUX HEBIAMOBIAHOCTEH UM BUHUKHEHHS CIIOPIB MO0 3MICTY
3as1B, JIOKYMEHTIB, 3aMK1CiB UM JTUCTYyBaHH A, BUK/IAJIEHMX YKPATHCHKOKO Ta aHTJIIHCHKOI0
MOBaMH, NIEPEBAXHY CHITy Mae BepCisi yKpaiHCbKOIO MOBOIO.

Crarrs 4. IlepconanbHi aaHi

1. Ilepconanbhi nani Kanauaaris Ta iHIMX 0ci0 30MparoThes, 30epiraioThes,
OTIPUJTFOAHIOIOTHCS, 0OPOOIISIIOTECSA Ta CYNPOBODKYIOThCS BiMOBIAHO [0 3aKOHOIaBCTBA

VYKpaiHuu npo 3aXucT nepcoHaqbHMX JaHuX. Taki JaHi BUAAIAIOTHCS BIAMOBIAHO A0 LIbOTO
3aKOHOAaBCTBaA.

2. IlepconanbHi naHi Kanauaaris BugansoTees 3 Bedcaidty Buiioi paau npaBocy s 3a
NMCcbMOBOLO 3as1Bot0 Kanu nara, skuii npunuHuB yyacts y KoHKypci, KO TUTBKH
Kowmicis Ha cBiii po3cy/1 3 MOBaXHOT MPUUHMHU HE BUPILUMTH iHILE.

Crarrs 5. Baecenuns 3MiH

1. I'luTanH4, aKi He BperyJiboBaHi KoHcTuTyLi€eto abo 3akoHamu YKpaiHu ado UM
PernameHToM, BperyiiboByrOThC pitieHHAMH Komicii.

2. Komicis Mae npaBo BHECTH 3MIHHU A0 1bOro PernamenTty y Oyab-sikuii yac.

Crarrs 6. [IpaBuia noBexiHKu
Bukonyrouu croi pyukuii, Unenn Komicii 30008’ s3aHi:
1) noBoagMTHCH CIpaBeIMBO, HEYTIEPEPKEHO | He3aNnexHo npu 30upaHHi, nepesipili

Ta olliHIoBaHHI iHopmauii npo Kanauaaris ta npu yxsaneHHi pimexb Kowmiciero;

2) yHUKaTHU MOBEAIHKM abo0 3asB, 110 MOXYTh AUCKpeauTyBaTH KOMICitO U iHIIMM
YMHOM 3aLUKOAUTH 11 poOOoTi UK 10OPOUECHOCTI;

3) 3BaxxaTu Ha nyOJiuHMI XapaKkTep cBOET poOOTH i 3aBXK/IM JAISITH B iHTEpecax
JlepKaBy YKpaiHa Ta il Hapoay;



4) He BUKOPUCTOBYBATH CBOE Clly:K00BE CTAaHOBUIIIE /151 OJIEPXKaHHSA BUTOJ 11 cede
4K Oy Ib-IKHX TPETiX 0cCi0;

5) yTpuMyBaTHCs BiJi KOHTAKTIiB i KOMYHiKaliii 3 Kanauaaramu y Oynb-akuid criocié
3a BUHSATKOM THX, 10 3/1iHCHIOIOThCS 3riiHO 3 1IuM Pernamentom i [TonoxeHHsam
MPO KOHKYPCY;

6) He 103BOAATH Oy b-AKiH 0cOOi UM opradisauii BNIMBATH HA HUX, Y TOMY YHCII 3
MOCUJIaHHAM Ha QaKTH 4 iX IHTepnpeTauito, L0 He CTOCYIOThCS OLIIHIOBaHHS
BianoBiaHocti Kananaara BctaHoBIEHUM METO0JIOTIEI0 KPUTEPisiM OLLIHIOBaH HS;
HeraiiHo nosigomisith Kowmicito npo Oyab-siki cripoOu BIJIMHYTH Ha iX
HE3aJIeXKHICTh a00 3alIKOANWTH AisM Yepe3 OCOOUCTY OLIHKY ;

7) noBigomiaaTy iHmuM Ynenam Kowmicii osepxany — uinecnpsMoBaHo 4d BHUITaKOBO
— i3 30BHILIHIX DKepen iH(opMallito WoA0 BiAMOBIAHOCTI UM HEBIAMOBIAHOCTI
Kanaunara BcraHOBIIeHUM METON0IOTIE0 KPUTEPIAM, SKIIO Ha IXHIO QyMKY Lisl
iH(opmaLis € HaailiHOO 1 cTOCY€eThes oliHIOBaHHs Kanaunara;

8) 3abe3neunTH KoHpigeHLiHHICTb iHpopMaLlil Ta jkepeno iHpopMalii, KO
Kowmicist BUpilmMTh BiAMOBIAHO [0 NMoOJ0KeHb cTaTTi 6 [TonoxenHs npo Koukype;

9) mam’dTaTy Npo MOXKJIMBICTE BUHUKHEHHS KOH (PIiKTY iHTepeciB a00 00CTaBUH, LIO
MOXKYTb 3aIUKOAUTH Y4 HEraTUBHO BIJIMHYTH Ha HOTO/iT 00’ €KTUBHICTb 41
0€3CTOPOHHICTb Yepe3 BUHUKHEHHS GaKTUIHOro ab0 ysIBHOTO KOHQIIIKTY
iHTepeciB, SIK 11€ BU3HAUCHO, 30KpeMa, MyHKToM 2 yactunu 17 crarti 95! 3akony;

10) pisTit cyMaiHHO i 10OPOCOBICHO MPH BUKOHAHHI 000B’A3KiB , BU3HAYEH X
3akoHamH i Koncruryuiero Ykpainu, 30kpema crarrero 95! i mynkrom 50 posainy
XII "TpukiHuesi Ta nepexifHi mojoxeHHs" 3aKoHy.

Posznin Il 3acinanns ta pimenns Komicii

Crarrs 7. llurauns, mo supimyiorses Kowmicicio

1. IlepeniueHi HUXKYe MUTAHHS PO3MIISAAIOTHECS | BUPILYIOTHCA BUKIIOYHO Ha odilifHKuX
3acinaHHsax Kowicii:

1) yxBaneHHs Ta BHECCHH 3MiH [0 1[bOr0 PernaMenTy, a Takok yXBajeHHs iHIIHUX
MpaBuJI 1 NOJITHK, IO PErYJIFOIOTh MPOLELYPH | METOJOJOT IO,

2) oOpanus ['onoBu i 3actynuuka ['onosu Kowmicii Ta Bigk/IMKaHHs iX 3 MOCaau;

3) 3arBepmxenHs [Tonoxenus npo Konkypc;

4) 3arBepaxeHHs MeToao0orii;

5) yXBaJieHHs MPOBEJECHH S TECTY Ha MEPEeBipKY 3arajbHUX HAaBUYOK YU TECTY Ha
3’CYBaHHs IHTEJIEKTYaIbHOTO PiBHS ;

6) yxBaleHHs pilleHb 10 KOHKpeTHUX Kanauaarax;

7) yxBaneHHst popMHU 3a8BU PO HAMIp HA Y4aCTh y KOHKYpCi Ta iHIIKX
JOKYMEHTIB;



8) yxBaJIeHHs pillieHHs PO JOCTPOKOBE MPUITMHEHHs MoBHOBaXkeHb Unena Kowmicif;
9) 3aTBepKeHHs ocTaToyHOro nepeniky Kanauaaris, qonyueHux Ao ciisbeciay;

10) 3arBepmKeHHs ocraTouHOro nepeliky KaHnauaaris, pekoMeH 10BaH ux Buii
pani npaBocyyis.

2. Kowmicis Mae npaBo po3riisaTv Ha CBOIX 3acilaHHAX Oy/ib-siKi 1HUIi MUTaHHS B MeXax
cBO€T KomreTeH1LiT Ha 3anuT il Unena.

Crarra 8. Criauxanns 3acizanns Komicii

1. Baciganus Kowmicii moxe 0yTu ckaunkane ['osioBoro Kowmicit, 3actynuukom ['oi0Bu
Kowmicii abo monaiimeniie ggoma i Ynenamu.

2. 3acifaHHs CKJIMKAIOTBCS Yepe3 eeKTPOHHI 3aco0H (eNeKTPOHHOIO MOWTO abo
IHLIMMHU 3ac00aMU eNEeKTPOHHUX KOMYHiKallilf) i3 3a3HaYeHHAM JIaTH, Yacy i Micus
MpPOBEAEHH 3aCilaHHs 3 JOAaHUM MPOEKTOM MOPSAKY AeHHOro. [1oBinoMaeHHS po

cKnuKaHHs 3acizanus Kowmicit naacunaerscs scim Yienam Kowmicii.

3. Ha Oy ab-skomy cBoeMmy 3aciganHi Komicisi Moxxe moroauTy aaty i Micuie npoBeieHHs
HACTYMHOTO 3acilaHHs uM rpadik MpoBeIeHHs 3aciianb. Y TakoMmy pasi Take 3aciJjaHHs
MPOBOJUTLCA y BCTAHOBJIEHI IaTy, yac i Micie 6e3 101aTKOBOro MOBiIOMIIEHH S CKIUKaHHSI.

4. Tndopmaliis mpo npoBeieHHs Oy Ab-SIKOTrO 3acilaHH# i3 3a3HA4YEHHAM JaTH, yacy i
MicLst Horo npoBeaeHH s po3Milly€eThesi Ha BeGcaiTi Buioi paau npasocy nus
SIKHaWLIBUIILIE, ajle He Mi3Hile HDXK 32 24 roAMHMU JIO TOYaTKy NMPOBEACHHs 3aciqaHHs,
KW TiTbKU Komicisi He BUpIIIKTH iHaKIIE.

Cratra 9. Micue npoBeenns 3acizanns Komicii

3acinanns Kowmicii npoBoastees y micti Kuesiy npumimenni BKKCVY a6o y 6y ab-
sikoMy iHIoMy noropkeHomy Kowmiciero npumitienHi B Ykpaini, abo y dopmari
BilleokoHdepeH Lil, abo y 3mimaHoMy ¢Gopmari, 3a SKOro yacTHHa y4acHHUKIB Gepe yuacTs
0COOMCTO y BCTAHOBJIEHOMY MiCLli, @ iHLIIa YacTHHA — 3 BUKOPUCTaHHSM 3aco0iB
BiZICOKOH(DEepeH113B SI3KY.

Cratrs 10. Yuacrs y 3acizanni Kowmicii

Unenu Kowmicii 6epyTsb yuacTb y 3acinanti Komicii ocobucro Ge3 rnpasa jiejieryBaHHs
CBOIX MOBHOBaXXEHb iHILH 0c00i, y ToMy umchi iHwomy Yieny Kowmicii.

Cratra 11. Biakpuricts 3acinans Kowmicii

1. 3acinanns Komicii npoBoasTbes BiAKPUTO i my61iuHO 32 BUHSTKOM OO OBOPEHHS
Kowmicieto Kanauparie. Binkpuricts 3a0e3nedyeThest OHIalH TPAHCIIOBAHHSM 3aCilaHHs y
PEXKMMi pealbHOro yacy, a TakoK 0COOMCTOI0 YUacTiO Y HbOMY TPEICTaBHHUKIB 3ac00iB



MacoBoi iHdopmallii 3a 3anmpoIileHHIM 3 BpaxyBaHHAM 00YMOBIICHUX MaHAEMI€I0 0OMEXEHD
Ta IHIIMX aHAJOT [YHUX OOCTaBUH.

2. IlpauiBHuku cexpeTapiaty Buioi paau npaBocyans, sxi 3aqyueHi Ta BiANOBiJaOTh
3a 3a0e3nevyeHHs poboTr Komicii, noMiuHKHKY Ta nepekiazaydi MatoTh MpaBo OyTH
MPUCYTHIMM Ha 3aCiflaHHi.

3. Kanaupaaru abo iHuii ocobu, ki MOXKYTb BOJIOJIITH BaXXJIMBOKO /IS OLIIHFOBAHHS
Kanu nara indopmaitiero i 3anpolueHi JIo 3aciiyXOByBaHHs Ha 3aCilaHHi, MalOTh OyTH
CNOBIlEHI MPO /ATy, Yac i Micle MPOBECHHS 3aciJaHHs He Ni3Hille, HiXk 3a 1Ba poboui aHi
JI0 JIHSl NPOBEJICHHS 3acilaHHs.

4. Kanaujaru Ta iHii ocodu, SKHX 3aciyXOBYHOTh Ha 3aciflaHH1 4M Mij yac crniBodeciau,
3000B’513aHi J10Jiep>KyBaTHCsl BCTAHOBJIEHOT0 ['0NI0BOO MOpsIKY MPOBEAECHHS 3acilaHHs Ta
MOBOJMTUCS JOCTOWHO. Y pasi MopyLIEHHS LOro NopsaaAKy ['os0Ba Mae npago micis
nonepeKeHHs BiICTOPOHUTH TaKy ocoOy BiJ ydacTi y 3acigaHHi.

Crarrs 12. KBopym

Heo0xiqHO0 yMOBOIO MOUYaTKY | POIOBXKEHHS MpoBeieHH 3aciianHs Komicii € yuacts
y HbOMY HLIOHalMeHIe yoTupbox Unenis Kowmicii 3a ix ¢izuuHoi npucyTHocTi 260 y
dbopmari BineokoHdpepeHuil, 3 skux ABoe Ynenis Komicil HomiHoBaHi [TapTHepamu 3
PO3BUTKY.

Crarra 13. [opsiaok qeHHH# 3aciiaHHSA

1. T'onoa a6o Ynenu Komicii, siKi CKIMKaIu 3aciiaHHs, MPONOHYIOTh MOPSIOK JeHHUN
3acizanHs. Bei Unenun Kowmicii MatoTh npaBo NponoHyBaTy 3MiHU 1 JOMOBHEHHS JI0
MPOEKTY MOPSJKY JIEHHOr 0y OyIb-sIKMM yac.

2. Komicis Mae mpaBo BHOCHTH 3MiHH JI0 MOPSAKY JEHHOTO 3acijaHHs y Oy ab-Kuid yac.
Crarrs 14. llpusHuun 6inbmocTi

1. YactuHa nepuua wi€i craTTi MOCKJIa€Thes Ha nojoxxeHHs abzauis 11, 12 nynkry 50

po3nity XII 3akoHy:

"PitueHHs nepiuoro ckiaaxy KoHKypcHOT KOMicii € yXBalleHUM, SIKLIO 32 HbOTO
MPOroJIoCyBasid HE MEHIIIE, HiX YOTUPH uieHH KOHKYpCHOT KOMicil, 3 SKKX JIBOE
3aMPONOHOBAaHI MDKHAPOAHUMHU Ta IHO3EMHUMU OpraHi3alisiMu.

VY pasi 01HaKOBOI KiIbKOCTi rojociB "3a" i "nmpoTu" rojocu Tpbox uieHiB KoHkypcHoi
KOMicii, 3 IKMX JIBOE 3aNIPONOHOBaHI MDXXKHAPOAHUMHU Ta iIHO3EMHUMHU OpraHi3alisiMu, €
BUpIlLATBHUMHU."



2.V pasi BizBoay/camoBigBosy abo BiacyTHocti uneHa KonkypcHoi komicii mig uac
ronocysants Komicii, Ta y BUunajkax skio ioro/ii rosioc "3a" un "nporu" npusseae 10
TaKOro X pe3yJibTary, ToOTO yXBaJICHHS CaMOro pillieHH$ BiAMOBIIHO 10 NOJOXEHb
aozauis 12, 13 nyukry 50 po3ainy XI1 3akony, iioro/ii rojoc BpaxoByeTbest HEUTPAJILHO K
"3a" uyn "nporu", i piienHs Komicii € yxBaneHuM.

3. Yci rosiocu Ynenis Kowmicii crocoBHO npooBxeHHs yyacti Kanamaara y KoHKypci
BPaxoBYIOThCA K "3a" mojanbiny yyacTs Kanauaaray KOHKYpCI.

Crarrs 15. Konduikr inTepecis

1. BunukHeHHs cuTyallii 3 KoHQIIKTOM iHTepeciB abo cUTyalliif, 10 MOXYTb BIUIMHYTH
Ha 00’ €KTUBHICTb 2800 HeynepemkeHicTs Unena Kowmicii, ik 116 BU3HAYEHO ITyHKTOM 2
yactunu 17 Crarti 95' 3akoHy, MOXyYTh OyTH MMiJCTaBOIO /IS 3asBJIE€HHSA CaMOBiABOLY abo
3asBJICHHS BiIBOY KoJie3i Oy Ib-AkuM iHuMm YneHom Kowmicii.

2. 3asiBa npo BiABiA UK camMoBiBi nogaeThes ['00BI MMCHMOBO 200 €NEKTPOHHOO
NOLITOK AKHANIIBM/IILE, ajie B Oy Ab-5IKOMY pa3i [0 MOYaTKy po3rjisay MUTaHHS, IKOTO
cTOCyeThCs BinBin/camoBinsia. Komicis posrisiiae Bei Taki mUTaHHS y NpUCYTHOCTI Unena
Kowmicii, sikoro crocyeThes BiiBiA. OcTaHHii Mae npaBo HalaBaTH PO3 ICHEHHS OO
CBOIO illIeHHsI 3asBJIATH CAMOBI/IBI/l 00 He 3asBJISITH CaMOBI/BIA 1 6epe yyacTb y
rosnocyBanHi Komicif.

3. SIKio 3a/10BOJICHHS 3as1BU MO Bi/JBiJl y BCTAHOBJIEHOMY LIIEIO CTATTEIO MOPAAKY
MpU3BOAMTH 10 BTpaTu Komicieto kBopymy, Binsenenuii(-i) Ynen(n) Komicit
BPaxOBYBaTUMYThCS K YaCTHHA KBOPYMY, Oepe(-yTb) y4acTb y MPUHHATTI Oy Ab-AKOr 0
pillieHH$ Yyepe3 HEeOOXIHICTh, i HE BBAXKaTUMYThCS UEPE3 LI yyacTh TAKUMH, LIO MAIOTh
KOH(IIKT iHTEepeciB.

4. slxkio Kowmicist mpuitmae pillieHHs NPo 3a0BOJICHH# 3asBU Npo BiaBia, YneH Kowmicii,
11010 AKOTO 3a/I0BOJIEHO BiiBiA, cTocoBHO KaHquaara uu nmuTaHHs, sKuid/axe 6yB/0yno
MPUUYMHOIO [UIS BIABOJY

1) mo3baBisieThess JOCTYIMY 0 HenyOaiuHOI iH(opMaLii;

2) He Gepe yyacThb y nojaibiioMy 30MpaHHi Ta OLiHIOBaHHI iHpopMmaIlil;
3) e Gepe yyacTb y miAroToBIl BiANOBIAHKMX MaTepiaiiB Ta iHGopmaLLii;
4) wne Oepe yyacTb y rojocyBaHHi no Kanauaary uu 3 nuTaHHs.

5. BiaBia MowmMproeThest Ha BCi MOJaliblili KPOKHM MPOLEAYPH, HaBiTh AKILO MO Lie He
3asBJICHO JI0J1aTKOBO.

6. l'onocysanns no xinbkox Kanauarax abo rojocyBaHHs, [0 Ma€ OJHAKOBI HaCTiKH
qutst Kinbkox Kaujuaaris, He 3a0opoHsierbest Uneny Komicii, skomy 3asBI€HO BiABil uepes
BiJIHOCMHM Y1 OOCTaBHHH, 1110 CTOCYOThCSI okpemoro Kanauaara.



Crarrsa 16. ['osiocyBanHs

1. Unenu Komicii npuitMatoTh pillieHHs Ha 3acilaHHsX LUISIXOM BiAKPUTOro
roJiocyBaHHs mizHsTTam pyk. Ynenn Kowmicii, sixi 6epyTs yuacts y 3acifanhi y dpopmari
BiZeoKOH(epeH LT, MaroTh MPaBo MOBITOMIIATH CBiil rosioc ycHo. ['0J10Ba 0roJiourye rojgocu
Becix YneniB Komicil mo KOXKHOMY r0JIOCYBaHHIO.

2. € 1MHUMH MOXJTMBUMHU BapiaHTamu € "3a" abo "nporn" Kanauaara uu BUHECEHY Ha
roJIOCYBaHHS MPOMO3HU LLFO.

Cratra 17. [lporoko 3acizanus

1. V niacyMKoBOMY NMpOTOKOJIi 3acilaHHs 3a3Ha4yaloOThes LIIOHaHMEHIIIE eHb i 4ac
npoBeeHHs 3aciiaHHs; npizsuiia Ynenis Kowmicii, ski Opanu y HbOMY y4acTh; MUTAHHS,
IO PO3rJIsAAIMCS; NPHHHATI pilIeHHS; MiACyMOK roJioci "3a" i "npoTu" no KoxHOMY
pilieHH!O; a TAaKOXK Oy/Ib-sKa 3asBa, BK/IFOUCHHs K0T 0 npoTtokony Bumarae Unen Kowmicil.

2. lonosa nanacuiae Ynenam KoMicii mpoexT npoToKoy eIeKTPOHHOK MOIUTOK
AKHAMILIBUILIE, aJie He Mi3Hille HiK yepe3 TpH pobdoui aHi. [IpoTokon yXBamoeTses
€JIEKTPOHHOIO MOLITOK MPOTATrOM JBOX poOOYMX JIHIB Y pa3i BiICYTHOCTI 3anepeyeHs 3
Ooky Oyab-sixoro Ynena Komicii uu 3aTBepukeHHs Horo BciMa Ynenamu Kowmicii. ITicas
1iporo ['0y0Ba NiANMCy€ NPOTOKO MPOTArOM L€ OJHOr0 poOOUYOro JHS.

3. [Ticns 3aTBEpKEHHS | MiAMMCaHHS MPOTOKOJ HaacuaeTees ycim Unenam Kowmicit
€JIEKTPOHHOIO MOLITOO i MOAAETHCS 1Sl po3MillieHHs Ha odiiiiHoMy BebcaiiTi Bumof
paau npaBocyis.

Crarra 18. 3anuc i TpaHcasuis

1. Cekperapiat Buuioi paau rpaBocyais 3abe3neuye OHJIaiiH TpaHCALLiIo 3acijaHb
Kowmicil y pexumi peanbHoro yacy Ha odiuifinomy Bebcaiiti Buioi paau npasocy nis.

2. Tpancnsuis 3acizanb Kowicii Ta ii cni6ecin 3 Kanaunaramu nigisrae 3anucy
TeXHIUHUMHM 3aC00aMU BKITFOUHO 3 MEPeKJIaJloM aHTTiCbKOIO MOBOKO ISl HE
ykpainomosHux Unenis Kowmicii, Tak o6 BoHY Majii MOKJIMBICT NPOaHali3yBaTH 3alUCH
B X0/ Hapa/. Hapaau 1mozo pe3ynbTatis cniBOECi He 3aMUCYIOTHCA | HE TPAHCIIOIOTHCA.

Crarra 19. 'oocyBaHHS €/1eKTPOHHOIO MOLITOIO

1. Komicis Moxe yXBatoBaTH PilIEHHS LIISXOM I0J0CYBaHH S €JIEKTPOHH OO MTOLUTO
33 BUHATKOM THX pillieHb, SIKi MiUIAraloTh YXBAICHHIO BUKIIOYHO Ha odiLifHuX
3aciJaHH X 3riHO 3i crarTeto 7 1poro Pernamenty.

2. Byap-sxuit Unen Kowmicii Mae npaBo iHiLiFOBaTH roJI0CyBaHHS €JIEKTPOHHOKO
MOWLITOKO, 3BEPHYBLIMCH 10 BeiX iHImMX YneHiB Komicil eneKTpoHHOK MOLTOXO.
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3. l'osioBa € MOIEPATOPOM I'OJIOCY BaH HS €JIEKTPOHHOIO MOIUTOK) | BCTAHOBJIIOE CTPOKH
noaanHs rojocis. Koxen Unen Kowmicil nosae cBiii rosoc eneKTpoOHHOIO MOLITOI 0 BCIX
Unenis Kowmicii i gjoknagae 3ycusuis Ast MPOBEAEHH S r0JI0CY BaHH 1 €JIEKTPOH HOIO MOLLTOK
AKHaWIIBUALIE.

4. T'ooBa OroJouye npo yXBajeHi pillieHHs eNeKTPOHHO MOLITO BCiM UneHam
Komicii skHalBuae i 3a0e3neuye orepaTiBHe onmy01iKyBaHH pilleHb OHAaiH. Kpim
Toro, ['ofoBa nignucye ocraToyHe pilieHHS.

Crarrs 20 3oBHimHi KOMYHiKail

1. Kowmicis 3ailicHtoe komyHikauii i3 3acobamu MacoBoi iHpopmalii Ta LHPOKUM
3arajioM BiIMOBiJHO 10 BcTaHoBJIeHUX KoMmiciero mostiTuk i npouenyp, a Ynenu Komicit
3000B’513aH1 BIAMOBIAAIBHO JOTPUMYBATHCS LIMX MOJITHK I TPOLEAYD.

2. Komynikatiii mik Kowmiciero Ta KanauaramMmu cTOCOBHO 0JiepKaHHS MOSCHEHb,
JTOKYMEHTIB Ta iHpopmallii, HeoOXiHUX A8 olliHoBaHHS KaHau aaTiB, 31iMCHIOIOTHCS
BcTaHoBaeHUMHU Komicieto 3acobamu. [1pu ubomMy Korii Takux KOMYHIKallil HaACHUIa0THCS
Bcim Unenam Kowmicii. Beim Unenam Kowmicii ciif po3cyaiiBo KOOpAXHYBATH CBOT
KOMYHiKallil 3 okpemumu KaHunaramu 3 METOKO YHUKHEHHS 1y 0toBaHb i
HEBIAMOBIAHOCTEH Ta MOKJIalaHHA HEBUITpaBAaHoro Tsaraps Ha KaHu aatis.

3. Ha nonady 1o posmillieHHs MOBiIOMJIeHb Ha odilifiHoMy BeOcaiiTi Buiiol paau
npasocyas Komicis mae npaBo caMocTiiiHO 3a0e3revyyBaTi CBOK NMPUCYTHICTb Y MEPEeKi
[HTepHeT.

Posain 1L FOpuauuHi 3anuTH T2 apXiByBaHHsA
Cratra 21. FOpuanysi 3anutu

Ockinbku 3a 3akoHoM Kowmicis € nonomixkHuM opranoM Buioi paau npasocy s, BoHa
cnpsamoBye Cekperapiaty Buioi paau npaBocyans Oyap-akuii ofep>XaHui HEIO 3aMUT YU
MOBIJOMJIEHHS .

Crartra 22. ApxiByBaHHs

1. [epeniueni HUKYE HOKYMEHTH MiIAraroTh 00Ky 1 nepeatothes 10 Cexperapiary
Buuioi paau npaBocyias micis 3aBepUICHHs KOXKHOTO KOHKYPCY

1) mianvcaHi MPOTOKOJM BKJIKOYHO 3 OKPEMUMHU JlyMKaMu/3aaBamMu Oy Ib-SIKUX
Ynenis KowmiciT;

2) nianucadi pilleHH$ i3 3a3HaYEHHAM MiACYMKY rosocis "3a" i "mpoTu";

3) ocobucri cripaBu KaHauaTiB BKIIOYHO 3 JIMCTYBaHHSIM.
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Pozain 1V. llomiunuku i nepexiagayi
Crarra 23. 3arajbHi M0J10KeHHS

1. TlomiuHuKH Ta MiepekIiafiadi HalaroTh MIATPUMKY i Joromory B po6oti Komicii Ta
koxxHomy Uneny Kowicii.

2. Yci npauiBHUKH, 3aJIy4eHi 3a CPUAHHSI MiXKHAPOJHOT TEXHIYHOT JOTIOMOT U
BIMOBIZHO 10 nosoxeHb ad3aiy 14 myukry 50 Posainy XII "I1pukinuesiTta nepexiaui
MOoJI0KeHHA" 3aKOHY, MPaLIOITh JIMLLIE MiJ He3ae)HUM KepiBHULTBOM Kowmicii Ta 1i
UneHi..

3. BianosiaHo 10 nyHkTy 12 yactiHu 12 crarti 95 3akony [ToMIiUHKHKM OIEPKYIOTh
noctyn jio Beiel indopmauii npo Kanaunaris, akio Tinbku Komiciero He yXBajeHo iHIIOro
piweHHs. [lepexnaaaui oaepKyrOTb AOCTYIT Y MEXaX, HEOOXIAHUX /11 BUKOHaHHS
nepeKsiaiB.

Crarrs 24. O60B’s13Ku

1. IToMiuHMKH crIpUsIOTH BUKOHAHHIO poboTu Komiciero Ta ii Unenamu, y ToMy uucii
(ane He OOMEXYIOUYMCD JIMILE LIMM) Y YaCTUHI MepeBipKHU, EPErisALy, aHaisy, CyrnpoBoOay
Ta 30epiraHHs JOKYMEHTIB, @ TAKOXK Y BCiX acleKTax NpoBe/eHHs 3acifiaHb i crisbecia
3riaHo 3 uum Pernamentom, [MonoxenHsm npo Konkype i Metoaonoriero.

2. IToMiuHMKH Ta nepeKIagayi JOACPKYIOTLCS BCIX BIAMOBIAHUX HOPM MpodeciiiHol
MOBEAIH KM Ta NpaBuJl KOH}iEHLIHHOCTI y cBOT NPUBaTHUX Ta MyOIIYHUX 3asBaX y
colliajbHUX Mepexax i MiIMMCYIOTh IOrOBip, B IKOMY BOHU [OTO/IXKYKOTh BAUKOHYBATH L
npaBuia i NiATBEPKYIOTH CBOE 30008’ A3aHHS JI0JIEPKYBATUCS CYBOPOT KOH QiieH IiHOCTI.

Pozain V. Tumuacosi moiomeHHs
Cratra 25. CreniajbHi HOJ0KEHHA

1. Byap-sixa ais Kowmicii a6o i ['onoBu, sky notpioHo BunuuTH B Kuesi, y Buiuiii pasi
npasocyanst, Bumiit kanidikauiiiniit komicii cyanis Ykpainu, a6o B iHioMy micui Ha
Teputopii Ykpaiuu, Moxe GyTu BunHena B 6y ib-koMy Miciii, 800 OHIaliH Ha po3cy
Kowmicii.

2. Ilin "iHmMMK aHaNOTiYH UMK oOcTaBuHaMu'", iepeabauerumu nmyHkTom 1 crarri 11,
CIlii pO3yMiTH, 30Kpema, pociiicbKy 30poiiHy arpecito npoT YKpaiHu Ta BBEACHHAM
BOEHHOIO CTaHy Ha Bciil TepuTopil YKpaiHu sKi BUMpaBanu BBEISHHS B JIit0 cTatTi 25.
BianosiaHo, Bci nUTaHH$, WO NiparaoTs po3risny Komiciero "Tiibku Ha 1i oditiHux
3acijaHHsAX" BiAMOBIAHO 0 CTATTI 7, MOXYTb PO3rAsAaTUCS Ha «O(ILifHUX 3aciqaHHIX»,
11010 AKUX BUMoru crareii 8, 111 18 Oysu 3miHeHi a00 BU3HaHI HE3aCTOCOBHUMHM.
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3. Bumoru nyHkTty 1 crarTi 4, mo crocytotses Aid Kowmicii BianoBiaHo 10 3aKoHy
Vkpainu «I1po 3aXucT nepcoHanbHUX AaHUX», | BAMOTH CTaTTi 22, IO CTOCYHOTHCS
apxiByBanHs (aiinis Komicii, noBuHHI BUKoHyBaTucs KoMiciero B Mipy cBOIX
MOYXJIMBOCTEN B OyAb-sKHH MOMEHT Hacy i3 3000B's3aHHAM 3a0€3M€UNTH MOBHE
JOTPUMaHHS PaBU 0JIpa3zy, siK 1ie CTaHe MPAKTUUHO MOXKIUBUM.

4. Komicis MOKe BAKUTH PO3YMHHMX MOMEPEIKYBaTbHUX Ta 3aMO0LKHKMX 3aX0AIB A
3abe3neueHHs 0e3neku, UiMICHOCTI Ta €eKTUBHOCTI MPOLeypH KOHKYPCHOTO 1000pYy.

5. Komicis Moke 3a HasiBHOCTI MOBaXXHUX NPUUYMH 3MIHUTH Oy Ib-AKU TepMiH abo
CTPOK, 3a3Ha4eHUH B LiboMy PeriameHTi, 1100 MoaermuTy NoTeHUiH UM 3asBHUKaM,
3alliKaBJICH UM OpraHizaiism, 3acobam macoBoi iHpopmalil Ta npeacTaBHUKaM
rpoMa/JCbKOCTI MOXJIMBICTb MOBHOLIHHOI Ta €epeKTUBHOI yyacTi B MPOLECi KOHKYPCHOTO
Ji00opy.

(Pecnamenm donosnerno Posoinom V. « Tumuacogi nonosxicenns» 8ionogioHo 00 piuients
Koukypcnoi kowmicii 6i0 13 nunns 2022 poky)

ookok ok ok
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ARTICLE 23. GENERAL PROVISIONS 10
ARTICLE 24. DUTIES 11

SECTION V. TEMPORARY PROVISIONS

ARTICLE 25. SPECIAL PROVISIONS

Rules of Procedure of
the Selection Commission

These Rules of Procedure are adopted according to Article 95! parts 10, 18, item 1
of the Law of Ukraine ‘On the Judiciary and the Status of Judges’ as amended on 13 July
2021, entering into force on 5 August 2021. They complement this Law regarding
operational procedures of the Selection Commission.

Section I. General Provisions
Article 1. Definitions
In these Rules of Procedure:

1. “Assistants’ means assistants as envisioned by part 50, paragraph 14, of Section
XII ‘Final and Transitional Provisions’ LJSJ.

2. ‘Candidate’ means a person who has applied for the position of member of the
HQCJ;

3. ‘Commission’ means the Selection Commission for the Competitive Selection of
members of the HQCJ;

4. ‘Competitive selection’ means the Selection Commission’s selection of the
members of the HQCJ;

5. ‘Development partners’ mean international and foreign organizations in the
context of section XII part 50 item. 1-2, LJSJ.

6. ‘HQCJ’ means the High Qualification Commission of Judges of Ukraine;

7. ‘LJIS)’ means the Law of Ukraine on the Judiciary and the Status of Judges No. 31
0f 2016, as amended;

8. ‘Member’ means a member of the Selection Commission;

9. ‘Selection Regulation” means the Regulation on the Competitive Selection of a
Member of the HQCJ;



10. ‘Methodology’ means the Methodology for Assessinga Candidate’s Compliance
with the Integrity and Professional Competency Criteria Set Forth for Candidates
for Membership with the HQCJ, Indicators of Compliance with the Criteria of
such Assessment and Means for Establishing them.

Article 2. Chairperson

1. The Commission at its first meeting shall elect from among its members a
Chairperson and a Deputy Chairperson for a term of one year. The term is extended until
the election of a new Chairperson and Deputy Chairperson.

2. Any member may nominate himself or another member as the Chairperson or
Deputy Chairperson of the Commission.

3. The Deputy Chairperson shall perform such duties as may be assigned by the
Chairperson, as well as the duties of the Chairperson, where the latter is absent or
unavailable, including by videoconferencing, or temporarily cannot discharge particular
duties, including the signing of Commission documents or records in Kyiv.

4. The Commission may for good cause recallits Chairperson or Deputy Chairperson
by a vote of four members. The recall does not affect the status of either person as a
continuing member of the Commission.

5. The Chairperson shall:

1) coordinate the work of the Commission.

2) ensure compliance with the Rules of Procedure and other decisions and actions
of the Commission

3) convene and chair meetings.

4) take steps necessary to prepare and organize meetings.

5) sign the minutes of the Commission’s meetings and its actions.

6) sign letters and other correspondence on behalf of the Commission.

7) represent the Commission in relationship with the High Council of Justice, its
Secretariat, and other state authorities, individuals and organizations.

8) sign memorandums of understanding with civil society organizations, public
authorities of Ukraine, and all other individuals and organizations in connection
with assistance and cooperation provided to the Commission.

6. The Commission at any time may provide guidance to the Chairperson or Deputy
Chairperson as to how to exercise their responsibilities or direct the assignment of
particular tasks to a designated member. The Chairperson or Deputy Chairperson, as they
deem it appropriate, may at any time delegate particular tasks to another member.



Article 3. Language

1. Meetings and other proceedings of the Commission shall be held in both the
Ukrainian and English languages, with simultaneous or consecutive interpretations. The
same policy of interpretation shall apply to all written and electronic communications
among members.

2. Decisions and minutes shall be drafted in the Ukrainian or English language and
promptly translated into the other language.

3. The external correspondence of the Commission, in particular to Ukrainian
authorities and candidates, shall be in the Ukrainian language.

4. The assistants and interpreters of the Commission shall ensure that the
interpretationand translation of all documents and correspondence is translated into both
of the languages of the Commission.

5. Where there are inconsistencies, or disputes of any kind, between the language of
statements, documents, recordings, or correspondence in Ukrainian and English, the
Ukrainian version shall prevail.

Article 4. Personal Data

1. Personal data of the candidates and other persons shall be collected, stored,
published, processed and maintained in accordance with personal data protection laws of
Ukraine. Such data shall also be deleted in accordance with these laws.

2. Personal data of an individual candidate shall also be deleted from the website of
the High Council of Justice upon a written request from a candidate who is no longer a
participant in the selection process, unless the Commission determines at its discretion for
good cause to the contrary.

Article 5. Amendments

1. Matters not regulated by the Constitution or laws of Ukraine, or by these Rules of
Procedure, shall be determined by the Commission.

2. The Commission may amend these Rules at any time.
Article 6. Rules of Conduct
When performing their functions, members shall each:

1) conduct themselves in a fair-minded, impartial and independent manner in the
collection, verification and assessment of information concerning candidates and
in the decision-making processes of the Commission.
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2)
3)
4)
S)

6)

7)

8)

9)

avoid conduct or statements that risk discrediting or undermining the work or the
integrity of the Commission.

remain mindful of the public character of their responsibilities and act always in
the public interest of Ukraine and its people.

avoid abuse or taking advantage of their position to obtain any manner of favor
or benefit for themselves or for third parties.

abstain from contacts and communications ofany manner with candidates, except
in accordance with the Selection Regulations and these Rules of Procedure.
deny to any person or organization an opportunity to influence him in an
inappropriate way, including by the expression of facts or opinions that are
irrelevant to the proper assessment of a candidate’s compliance with the
Methodology criteria. A member must promptly report to the Commission any
purposeful attempt to influence his/her independence or to compromise his/her
best exercise of personal judgment.

disclose to all other members information from external sources, whether
obtained advertently or inadvertently, regarding a candidate’s compliance, or
non-compliance, with the Methodology criteria, where the member believes that
such information may be either credible or relevant to the assessment of the
candidate.

maintain the confidentiality of information, or the identity of sources of
information, where such confidentiality has been approved by the Commission
per Article 6 of the Selection Regulations.

remain mindful of conflicts of interests or circumstances arising that may
undermine their objectivity or impartiality, either by giving rise to an actual
conflict of interest or an appearance of conflict of interest, as illustrated in part
by Article 95"item 17, item 2 LJSJ.

10) act diligently and conscientiously to keep informed about their duties and

responsibilities as defined by the laws and constitution of Ukraine, in particular,
by Article 95" and section XII, Final and Transitional Provisions, item 50.

Section I1. Meetings and Decisions

Article 7. Matters

1. The following matters shall be considered by the Commission only at its official
meetings:

1y

2)
3)
4)
5)

adoption and amendment of the Rules of Procedure, as well as the adoption of
other regulations and policies governing Commission procedures and
methodologies.

election of the Chairperson and Deputy Chairperson, and their recall.

adoption of the Selection Regulations.

adoption of the Methodology.

adoption of intelligence and/or general skills testing.
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6) adoption of decisions concerning specific HQCJ candidates.

7) adoption of the application form and related documents.

8) declaring the termination of the powers of a member prior to the expiration of
his/her lawful term of office.

9) adoption of'the final list of the candidates admitted to the interview.

10) adoption of the final list of the candidates recommended to the High Council of
Justice.

2. The Commission may also consider at its meetings any other matters within its
authority as requested by a member.

Article 8. Convening Meetings

1. The Chairperson, Deputy Chairperson, or at least two members, may convene a
meeting of the Commission.

2. Meetings shall generally be convened through electronic means (by email or other
methods of electronic communication), through the indication of the date, time and place
of the meeting and its proposed agenda. The convening of a meeting shall be promptly
communicated to all members.

3. At any meetings, the Commission may agree on the date, time, and place, and
agenda, of the next meeting or schedule of meetings. No further act of convening such
meetings is necessary.

4. Information concerning any meetings, including their date, time and place, and
agenda, shall be posted on the website of the High Council of Justice as soon as reasonably
possible,butnot later than 24 hours priorto the start of the meeting, unless the Commission
decides otherwise.

Article 9. Place

Meetings of the Commission shall be held in Kyiv, Ukraine at the premises of the
High Qualifications Commission of Judges, at any other premise in Ukraine agreed to by
the Commission, or through videoconferencing or combination of in-person participation
at the place of the meeting and videoconferencing.

Article 10. Participation

The members shall take part in the meetings personally and may not delegate their
authority to any other person, including to any other member.

Article 11. Openness of Meetings



1. The Commission meetings shall be held openly and publicly, excepting the
Commission’s deliberations concerning individual candidates. Openness is ensured by
online and real-time broadcasting or streaming and by invitation of the media and others
to attend in-person-meetings, taking into account reasonable pandemic restrictions and
similar exigencies.

2. Staff of the Secretariat of the High Council of Justice in charge of ensuring the
work of the Commission, as well as assistants and interpreters, may be present at meetings.

3. Candidates, and others who may possess information relevant in assessing a
candidate, who are invited to be heard at a Commission meeting, shall be notified of its
date, time and place not later than two business days prior to the date of the meeting.

4. Candidates,and all other persons to be heard at a meeting or interview, shall follow
rules of order set by the chairperson and proper decorum. In the event of violation of such
rules, the Chairperson may exclude the person from the meeting or interview.

Article 12. Quorum

A meeting may startand proceed if at least four members participate in the meeting
by being physically present at the place of the meeting or through videoconferencing,
including two members nominated by development partners.

Article 13. Agenda

1. The Chairperson or members who convened the meeting shall propose an agenda
for the meeting. All members at any time may propose changes to such agenda.

2. The Commission at any time may amend its agenda.

Article 14. Majority

1. The first paragraph of this article restates section XII part 50, paragraphs 11-12,
LJSI:

“A decision of the first composition of the Selection Commission shall be adopted if
at least four members of the Selection Commission of which two were nominated by
international and foreign organizations have voted for it.

In case of an equal number of votes ‘for’ and ‘against’, the votes of three members of
the Selection Commission, two of which are proposed by international and foreign
organizations, are decisive.”

2. In case of the recusal or absence of a member during voting of the Commission,
and in the event his/her vote either “in favor” or “against” would lead to the same result of



the decision to be adopted, as per item 50 para 12 and 13 of Section XII of the LJSJ, then
his/her missing vote is counted in a neutral manner as “in favor” or “against,” and the
decision of the Commission is adopted.

3. All votes of the Commission concerning whether a candidate shall continue to
participate within the selection process shall be presented in terms of a vote in favor of the
candidate’s continued participation.

Article 15. Conflict of Interest

1. Cases of conflict of interest or other circumstances that may affect the objectivity
or impartiality of a member, as defined in Article 95!, part 17, item 2, LJSJ, may lead to a
member’s recusal or to a call for his/her recusal by any other member.

2. Either a recusal or a call for recusal must be submitted in writing or by email to the
Chairperson at the earliest possible time and, in any case, prior to the consideration of the
candidate or matter to which the recusal pertains. The Commission shall consider the
recusal in the presence of the member who is the focus of the recusal and the latter may
provide explanations for his/her decision to recuse or not and shall participate in the voting
of the Commission.

3. In the event that the recusal set forth in this Article would deprive the Commission
of a quorum, the recused members(s) shall be counted as part of the quorum, shall
participate in any decision as a matter of necessity, and shall not by such participation be
treated as having engaged in a conflict of interest.

4.In the eventthat thereis a recusal, the member who is recused shall not, with regard
to the candidate or matter that warranted recusal:

1) have any access to non-public information;

2) take part in the further collection or assessment of information;

3) participate in the preparation of any relevant materials or information;
4) vote on the individual candidate or matter.

5. The recusal shall be presumed to continue throughout all subsequent steps of the
competition process, even if the recusal is not expressly redeclared.

6. Casting a vote pertaining to, or having implications in common for multiple
candidates, shall notbe prohibited to a member who is recused on the basis of a relationship
or circumstance pertaining to an individual candidate.

Article 16. Voting



1. Members shall cast their votes at meetings in an open and public manner by raising
their hand. Members who participate at a meeting by videoconferencing may do so by
stating their vote verbally. The Chairperson shall state the votes of all members for each
vote taken.

2. Votes are either ‘in favor’ or ‘against’ the candidate or motion at issue.
Article 17. Minutes

1. The minutes of a meeting shall be taken and must include at least the date, time
and place of the meeting, the names of all participatingmembers, the agenda, the decisions
undertaken, the total votes in favor and against such decisions, and any statements or
remarks requested by any member to be included.

2. The Chairperson shall promptly distribute a draft of the minutes to each member
by email and, in no event, beyond three business days after the meeting. The minutes are
approved by email when, within two businessdays, there is no objection from any member
or if all members have approved. The Chairperson shall then sign the minutes within one
further business day.

3. Once approved and signed, the minutes shall be sent to all members by email and
submitted for publication on the official website of the High Council of Justice.

Article 18. Recording and Broadcasting

1. The Secretariat of the High Council of Justice shall ensure online real-time
broadcastingof Commission meetings atthe official website of the High Council of Justice.

2. Recordings of the Commission’s meetings and its interview of candidates shall be
made and preserved, including with English translation for international members of the
Commission to review in the course of their deliberations. The Commission’s deliberations
concerningindividual candidates shall not be recorded or broadcast.

Article 19. Email Voting

1. The Commission may adopt decisions through email voting, except for those
decisions required to be undertaken only at official meetings in accordance with Article 7
of these Rules of Procedure.

2. Any member may initiate the email voting process by addressingall other members
by email.

3. The Chairperson shall moderate the email voting process and set a reasonable
timetable for the vote. Each member shall submithis/hervote by email to all other members
and shall strive to facilitate a reasonably expedited process of email voting.



4. The Chairperson shall announce email voting decisions to all members as soon as
reasonably possible and shall ensure that such decisions are published online as soon as
reasonably possible. The Chairperson shall also sign the final decision.

Article 20. External Communications

1. The Commission shall communicate with the media and the public in accordance
with policies and procedures adopted by the Commission and members shall reasonably
comply with such policies and procedures.

2. Communications between the Commission and individual candidates regarding
explanations, documents, and information necessary for the evaluation of candidates shall
be done by means established by the Commission, but copies of such communications shall
be shared with all members. All members should reasonably coordinate their
communications with individual candidates to avoid duplication, contradiction, or the
imposition of unnecessary burdens upon the candidate.

3. In addition to the official website of the High Council of Justice, the Commission
may also maintain a separate internet presence.

Section I1I. Legal Requests and Archiving
Article 21. Legal Requests

As the Commission is by law an auxiliary body of the High Council of Justice, it shall
forward any formal legal request or notice it receives to the Secretariat of the High Council
of Justice.

Article 22. Archiving

1. The following files shall be preserved by the Commission and transferred to the
Secretariat of the High Council of Justice in connection with each competitive selection
determination:

1) Signed minutes, including separate statements made by any member.
2) Signed decisions, reflecting total votes cast in favor and against.
3) Complete files on candidates, including related correspondence.

Section IV. Assistants and Interpreters
Article 23. General Provisions

1. Assistants and interpreters shall support and assist the work of the Commission and
each member.
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2. All staff provided for by external entities as indicated by part 50, paragraph 14, of
Section XII ‘Final and Transitional Provisions’ LJSJ shall work only under the independent
direction of the Commission and its members.

3. Pursuant to Art. 95, part 12, item 12, of the LJSJ, assistants shall receive access to
all information concerning candidates, unless determined otherwise by the Commission.
Interpreters shall have access to such information as necessary to their work.

Article 24. Duties

1. Assistants shall facilitate the work of the Commission and its members, including
but not limited to, processing and verifying, reviewing and analyzing, and maintaining and
preserving documents, as well as assisting in all aspects of the meeting and interview
processes, in accordance with these Rules of Procedure, the Selection Regulations, and the
Methodology.

2. Assistants and interpreters shall comply, as appropriate, with all relevant standards
of professional behavior, conduct, and confidentiality, in their private, public, and social
media statements, and shall sign an agreement accepting these rules and confirming their
obligation to maintain strict confidentiality.

Section V. Temporary Provisions
Article 25. Special Provisions

1. Any act of the Commission or its Chairman required to be undertaken in Kyiv, at
the High Council of Justice or the High Qualification Commission of Judges, or elsewhere
within Ukraine, may be undertaken at any place, in-person or virtually, deemed by the
Commission to be appropriate.

2. The “exigencies” contemplated by Article 11, part 1 shall specifically be
understood to include the “emergency circumstances in Ukraine” that have warranted the
enactmentof Article25. As a consequence, all mattersto be considered by the Commission
“only at its official meetings” pursuant to Article 7, may be considered at “official
meetings,” as to which the requirements of Articles 8, 11, 17, and 18 have been modified
or deemed inapplicable.

3. The requirements of Article 4, part 1, concerning actions of the Commission in
accordance with the personal data protection laws of Ukraine, and the requirements of
Article 22, concerning archiving of the Commission’s files, shall each be undertaken by
the Commission to the best of its ability at any given time and with a commitment to full
compliance with these rules at the earliest reasonable opportunity.

4. Reasonable actions and precautions may be undertaken by the Commission to
ensure the security, integrity, and effectiveness of the competitive selection process.
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5. The Commission may reasonably modify any deadline or time period specified
within these Rules in order to facilitate opportunities for prospective applicants, interested
organizations, the media, and members of the public to fully and effectively participate in

the competitive selection process.

(Section V. Temporary Provisions was added to the Rules of Procedure according
to the decision of the Selection Commission from July 13, 2022)
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